READING 37 (slightly edited) From 55 to 44 B.C. Cicero wrote various philosophical works, among them
De Senectute (On Old Age). In this excerpt he writes about the immortal nature of the soul and concludes
with some comforting words that the Persian leader Cyrus, on his deathbed, said to his sons.

Sic  persuasi mihi, sic sentid, cum tanta celeritas animorum sit, tanta memoria
praeterit()rum futﬁr()rumque prﬁdentia, tot artés, tantae scientiae, tot inventa, non posse
eam natiram, quae rés eas contineat, esse mortalem. et cumque semper agitétur animus
nec principium motias habeat, quia sé ipse moveat, [sentid] né finem motas quidem
habitarum esse, quia numquam sé ipse sit relictirus. et, cum simplex animi esset natara,
neque habéret in sé¢ quicquam admixtum dispar sui atque dissimile, [sentid] non posse
eum dividi; et, si non posset [dividi], non posse interire; ....

moriéns Cyrus maior haec dicit: ‘Nélite arbitrari, O mihi carissimi filii, mé, cum i
vobis discesserd, nasquam aut nallum fore. Nec enim, dum eram vobiscum, animum
meum vidébatis, sed eum esse in hoc corpore ex eis rébus quas gerébam intellegébatis.

Eundem igitur esse crédite, etiamsi nallum videébitis.’
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nasquam (adv.)
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different in kind

dissimilar
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Persian empire
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